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Andrássy méltánylása. 
(Sr.) Ugy látszik, hogy a nemzetközi 

Emberileg 

szólva: biztos kilátásaink vannak a békére. 

Mert a keleti kérdés nincs megoldva ugyan, 

de a mesterséges, izgató, orosz befolyástól 

annyira megszabaditva és a természetés fej- 

lődés utjára annyira ráterelve van, hogy e 

miatt erőszakos összeütközések, főleg Orosz- 

merültsége következtében, aligha fognak be- 

következni. A nyugoti hatalmak között pe- 

dig olyan természetes érdek soliditás fejlő- 

dött ki, hogy aligha fog Oroszország félté- 

kenysége, az olasz irredenta, vagy a franezia 

Revanche-politika termékeny talajra találni, 

és igy - talán, talán egy békekorszak elé 

néz Európa. 

És e békére, ha valaki, ugy monarchi- 

ánk mondhatja el „béke becsülettel?; mert 

akár a tényleges helyzetet hasonlitjuk össze 

az orosz-török háboru előttivel, akár a nem- 

zetközi összeköttetéseket, vagy a keleti Do0- 

sitiokat, akár végül a hatalmak egymáshozi 

viszonyában való csoportosulások természetes- 

ségét és erejét: meg fogunk győződni, hogy 

monarchiánk helyzete sokkal kedvezőbb, ere- 

je és sulya a nemzetközi kérdésekben és a 

keleti fejiődé sben sokkal nagyobb, mint az 

előtt volt. És ha ehez mérjük a többi álla- 

mok helyzetét. befolyását, csoportositását - 

a keleti kérdéssel szemben, vagy monarchi- 

ánk irányában, bizonyára, jólélekkel mon d- 

hatjuk el, hogy többet és kevesebb ál- 
dozattal egyik nagy hatalom sem ért el, 

a közelebbi 7 évi diplomatiai campagne, és 

szerb, orosz-török háboru alatt, mint monar- 

chiánk. Ezért mondjuk: a békét, becsülettel 

élvezhetjük. 

EÉs legyünk igazságosak! Adjuk meg 

mindenkinek a magáét. Ha Andrássy tánto- 

rithatlanul meg nem áll helyén és tervei 
mellett, ha csak annyi ingadozást is tanusit 
vala a közvélemény aggodalmai, izgatásainak 

befolyása alatt, mint csak az angol kormány 

tanusitott - ha Tisza nem bizik benne és 

ügyességében feltétlenül és erős kézzel nem 
tartja a kormányt kezében, kitéve magát 

minden gyanusitásnak és rágalomnak, eltür- 

ve a muszka szövetség és hazaárulás minden- 

féle fokozatu vádját; - ha viszont a ma- 

gatartásával, csak azért félti vala népszerü- 

ségét, megneheziti a kormány actióját vagy 

hirdeti a világnak, hogy nem mi leszünk 

dupeirozva, hanem az orosz; hogy Anglia 

és Németország nem azért alkudoznak Orosz- 

országgal, hogy minket tönkre tegyenek, ha- 

nem, hogy segitsenek nekünk Oroszországot 

békés eszközökkel visszaszoritani; - hát 

akkor lesz vala ide benn chaosz, oda künn 

tétlenség és Oroszország feltétlen győzelme. 

Akkor igazán bekövetkezett volna az, mit a 

magyar ellenzék jósolt, hogy t. i. az orosz 

soha vissza nem vonul a Balkánról és mi 

kénytelenek vagyunk összedugott kézzel néz- 
ni egy Délszlávia létrejöttét. 

Mert mindezzel szemben hiába folyamod- 

tunk volna még a legradikalisabb és legkocz- 

káztatóbb ellenzéki politikához is, - hiába 

izentük volna meg a porosznak a háborut, 

mert ekkor, eo ipso, létesitettük volna Pan- 

szláviát - az ellenünk való szövetségben e 

monarchia határain kivül és belől egyaránt 

és Európa ellenállása által is akadályozva 

még a leggyőzelmesebb hadjárat esetén is, 

északon vérzettünk volna hiába; mig kele- 

ten az történt volna, a mit mi nem 

akartunk. Holott most nem vérzettünk észa- 

kon - Európa solidaritását is biztositók, az 

oroszt mégis visszanyomtuk - és keleten az 
történt, a mit mi akartunk. 

Legyünk igazságosak és egész Nyugat- 

Európa egyhangu tüntetése mellett - fordul- 

junk hálával azon magyar államférfi iránt, 

ki az ex offo diplomaták közé, mint dilettans 

beállott - és egy hosszu, kiszámitott, több 

éven át figurált esélynek és véletlennek ki- 

tett játékban Gorcsakoffot teljesen lefőzte, 

Bismarckot, Salisburyt és az ingadozó Bea- 

consfieldet is teljesen megnyerte. 

Igen, most már elmondhatjuk, hogy 

Andrássy öntudatosan, tervszerüen dolgozott, 

hogy az ujkcri diplomatiai mesterség ma- 

gaslatara emelkedett; mit bizonyit az is, 

hogy a nemzetközi harczot nem csak a dip- 

lomatiái sahkhuzások és meddő hatalmi kér- 

dések játókává akarta tenni - hanem foly- 

tonosan számításba vette a realis érdekek 

biztositókát is; ugy, hogy az egyik a má- 

sikat egésziti ki és a romániai kereskedelmi 

szerződésben ép ugy fölvett keleti politikát, 

mint a szerb-vasút csatlakozással, vagy a 

vaskapu szabályozásának kizárólagos 

megszerzésével és a boszniai occupatióval. Ez 

a 19-ik század diplomatiája! És mert And- 

gyar parlamenti többség be nem látja a 
helyzet nehézségeit és követelményeit, bizal- 

mában és összetartásában csak olyan laza, 

mint az osztrák parlamenti többség és ma- 
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Harmadik rész. 

esését képezné. Atyám, ön nem kárhoztathat e 

boldogtalan élatre, igen nagyon borzasztó lenne... 

Kérem, legyen könyörületes irántam !.. Hiáltottam 

föl, zokogásba törve ki. 

Atyám minden felindulás nélkül hallgatott 

végig. Még is, egy perczig ugy tetszett, mintha 

könnyeim kissé megrenditenék; de csakhamar be- 

láttam, hogy ez utolsó reményem hiú képzel- 

gés volt. 

- Okosabbnak hittelek volna, szólt, mert 

tudod, hogy mekkora fontosságot tulajdonitok e 

terv létrejöttének, mely szükséges a te és tieid 

vagyoni állására nézve. Számitottam reád, hogy 

okos, meggondolónak foglak találni, nagyon saj- 

nálom, hogy ez nem ugy van, de mint atyának, 

komolyabb érdekeket kell tekintetbe vennem, mint 

a puszta érzelmeket, midőn kiházasitásodról van szó. 

(Folytatás.) Ezt értsd meg jól! Azon aggodalmaidra nézve pe- 

- De, atyám, e házasság lehetlenné vált 

már, szóltam elképpedve. 

- Miért?... 
mindkettőnk szavát ? 

- De hisz akkor megcsalnók őt! kiáltot- 

tam fel. Azon vallomás után, melyet tettem, 

megegyező lenne-é a becsülettel, elfogadnom ke- 

zét s nejévé lennem ? 
- Obh! ezek már ismét európai nézeteid, 

édesem, felel hidegen atyám. Törvényeink sze- 
rint a férj ura nejének, s ilynemű érzelmi kérdé- 

sek kevéssé érdeklik őt. Neki elég az engedelmes- 

ség, te se aggodj tehát egyébért. 

- De hisz ez egy rabnó állása, melyiől 

atyám beszél, szóltam megrémülve e beszéd hal- 
latára. Az én hibám-e az, hogy őn távol magá- 

tól neveltetett, és ha az eszmék, melyeket sze- 

memre vet, nem az önéi is? . . Hibás vagyok-e 

azért, hogy vau szivem, lelkem, lelkiösmeretem, 

mely föllázadna a hazugság, a nem becsületes el- 
járás ellen ? Atyám tudja, hogy én nem szeretem 
Mobamadet, nem szerethetem őt, hogy e hávasság, 

ha végbemenne, egész éltem kinjait, kétségbe- 

dig, melyek a szivet, lelket, becsülétességet ille- 

tőleg, kinoznak, azt mondom, ily kétségekért ne 

nyugtalankodj. Senki sem kivánja ezt tőled. A ha- 

remben nem ismeretesek az ily aprólékosságok, 

melyek idegenszerű találmányok. A feleség csak 

feleség, itt, s elég, ha engedelmeskedik urának. 
Mohamed, ki visszatórte óta állásában erő- 

sebb, mint valaha, illeműgynek tekinti ez össze- 

köttetést, melyből csakis te fogsz hasznot huzni. 

Ne bonyolodj, tehát, bele oly regényes ábrándok- 

ba, melyek teljességgel nem összeegyeztethetők a 

valóval. Oly ragyogó jövöt és szerencsét bizto- 

sitok számodra, melyet minden nó irigyelni fog 

tőled. S később bizonynyal meg fogod még kőö- 

szönni nekem, hogy ily módon gondoskodtam 

rólad. 
Kétségbeesésemben még könyörögni akar- 

tam atyámnak. Ő felállva szavamba vágott : 
- Nem azért jöttem ide, szólt, hogy őrült 

eszméid felett vitatkozzam, hanem hogy elmond- 

jam neked, mit határoztam sorsodról. Menyegződ 

nyolcz nap mulva fog végbemenni ! 

Aitonban addig nem illenék, hogy ajtód az 

Nem birja.6 Mohamed 

rássy ezeket, aránylag csekély áldozattal tud- 
.....................
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ta elérni, egyeztetni és biztositni, ezértszer- 

zett magának, hazája és a monarchia iráüt 

halhatatlan érdemeket! 

Tagositási ügy- 

; (Folytatás.) 

A bizottságuak a hitelesitésre való kiszáliá- 

sa előtt, az öősszes mérnöki munkálat az osztályo- 

zási jegyzőkönyvvel együtt a hitelesitő mérnöknek 

megvizsgálás végett jó előre átadandó, hogy min- 

den számitást s egyéb vizsgálatait, melyek szobai 

munkát igényelnek, előre tegye meg s ne szapo- 

ritsa a hosszas künnlét által a bizottsági kiadá- 

sokat. Az eddigi eljárás szerinti hitelesités az idő 

rövidségeért oly felületes és hiányos volt, hogy 

ha nem lelkiismeretes és pontos mérnök dolgozott, 

akárhányszor utolagosan nem kevés és lényeges 

hbiba merült föl, ily módon pedig pontos és be- 

ható vizsgálatoet lehet tenni s nem csuszhatnak 

a munkálatok hibákkal telten keresztül. 

Az ilyen rendszerrel keresztül vitt és hite- 

lesitett munkálatnál a hitelesités után azonnal elő 

lehet és elő kell venni az elhelyezkedés megki- 

sértését hivatalból és minden előzetes kérés nél- 

kül (természetesen ez ideig mindazon tulajdon- 

jogi kérdések, melyek a birtokrendezésre befolyás- 

sal lehetnek, elenyésztendők.) 

A kiküldött biró a felek óhajait, érdekeit 

kihallgatja, azokról s mint szintén minden más 

mellék körülményről és szükséges előintézkedé- 

sekről pontos jegyzőkönyvet vezet, s ha az érde- 

keket kiegyeztetni lehet, a béke jegyzőkönyvet 

is azonnal fölveszi s a törvényszékhez helybeha- 

gyás végett beterjeszti, melynek hiteles másolata 
a müködő mérnöknek kiadatván, a további mun- 

kálatok bizonyos idő alatti megkészitésére utasit- 
tatik a törvényszék által a munka terjedelme, ne- 

hézsége, birtokosok száma, a kiosztandó részletek 

mennyisége tekintetbe vételével, nem az előadó 

biró ajánlatára mint eddig történt ki, hogy megyei 

idő szükséges egy vagy más munkálat elkészité- 

sére, tudomással nem bír, hanem a hitelesitő mér- 

nök ajánlatára, kiszabott határidő alatt a kiosz- 

tási fervet celkésziti s a törvényszékhez beter- 

jeszti. 

Helyén látom a hitelesitő mérnökről, a ki 
nézetem szerint egyik főtényező kell, hogy le- 

gyen, egy tagositásnál e helyen szólani, kire véle- 

ményem folyamában már hivatkoztam s még hivat- 

kozni fogok. 
Ugyanis az enguette tagjai is mindnyájan el- 

fogadták azon nézetet, hogy ez országrész külön- 

bőző kerületeiben államilag fizetett hitelesitő (sze- 
rintök cultur) mérnökségeket állitsanak fel, ki e 
......................... 

hitelesitéseket teljesitse. Miután nálunk az oly 

szikséges és életkérdéssé vált birtokrendezéseket, 

tagositásokat is a nép ellenszenve, mondhatni tu- 

datlansága miatt csak nehezen, sok küzdelem után 

lehet létesitni, miképp képzelhető, hogy a Cultur 

mérnőki teendőkre u. m. drennirozás - alagcsö- 
vezés, csatornázás, viz- és utak áltálános szabá- 
lyozására eljött volna az idő; a mi pedig egy 

általánosabb műveletet, egyes vidékeknek együt- 

tes rendezését igényli, nem pedig ily szét-szórt, 

szaggatott művelet által létesithető. 

Ha a gr. Schw. Gy. ur által proponált és 

az erd. gazdasági egylet által magáévá tett ala- 

pos és általános átalakitást juttatnánk törvénynyé, 
az általa oly szépen kifejtett Cultur-rendszer sze- 

rint, akkor ez elnevezést igen helyesen lehetne és 
akkor minden tagositó mérnöknek, egyszersmind 

cultur mérnöknek is kellene lennie. Demár mind- 

egy, nevezzék akár cultur, akár egyszerüen hite- 

lesitő mérnőknek, ezek felállitása, a legtapasztal- 

tabb értelmes és jellemes mérnökök közül választ- 
va és oly fizetéssel ellátva, hogy mellék mnnká- 

latok tételére ne szoruljon, a legszükségesebb 

mert ezek lennének hivatva egy részről arra, hogy 

költség kiméltessék és különösön arra, hogy si- 

lány és káros munkálatok ne tétessenek. 

A hitelesitő mérnök följogositandó, sőt uta- 
sitandó lenne, hogy még a mérés folyama alatt 

is a müködő mérnököt olykor-olykor a helyszinén 
ellenőrizhesse, s ha olyan müködést észlel, a mely 

az ügyre s a birtokosságra káros, a törvényszék- 

nél jelentést tegyen, s minden a kerületében fo- 

lyó munkálatokra nézve némi felelősség ternelje, 

mert sok munka már az alapnál, a mérésnél in- 

dul rossz irányban, melyen később, vagy sehogy, 
vagy igen nehezen segithetni. 

Ezen csekély eltérés után lássuk a további 
taendőket. 

Ha megállapodás az összes birtokosok kö- 

zött nem jönne létre, utasitandó a müködő mér- 

nők a kiküldött biró által, mint a ki az érdeke- 
ket, helyi viszonyokat legjobban ösmeri, az e 

tárgyban fölvett jegyzőkönyvek szem előtt tartása 

mellett egy lelkiösmeretes, szabatos és az érdek- 

kel lehetőleg kiegyenlitő tervjavaslatot tenni. 
(Vége köv.) 

- A román zsidók honositására 

vonatkozó törvényjavaslat indokolásának 
vége, mely Boerescu által van atláirva, igy 

hangzik: 
„A jelenlegi kormánynak, hiven azelőtti uyi- 

latkozataihoz, van szerencséje önöknek beterjeszte- 

ni reviziójavaslatát, mely a nemzet világos nyil- 

vánult akaratával teljes összbangzásban annak az 
................. 

ilyenkor szokásos látogatások előtt zárva legyen, 

és hogy a köztünk történtekből valaki valamit 
gyanitson. Nehányan szolgáid közül tehát ismét 
rendelkezésedre fognak állni. [Csak jegyezd meg 
magadnak, hogy ezuttal én foglak őrizni, és hogy 

gondoskodom, hogy elejét vegyem minden oktalan 
tettnek. 

Atyám távozott, s azután csakhamar Bell 

lépett szobámba, ki sirva zárt karjai közé. Ek- 

kor tudtam meg tőle, hogy öt nap óta őt is ugy 
őrizték szobájában, mint engem, daczára minden 
uiltakozásainak s könyörgéseinek, hogy engem 

láthasson. 
Nazly eltünt, elüzték [vagy talán megölték 

és egészen sikerült elnyomni a légyott hirét, me- 

lyet soha senki sem feg megtudni. 

Mindenkire, s még szolgáimra nézve is, el- 
záratásom hirtelen jött komoly betegség által lőn 
kimagyarázva, és semmi nem szivárgott ki kegy- 
vesztésem való oka felől, melyet egyedül Hosz- 

hogy aprólékosan kikérdeztetett minden felől, őszin- 

te, egyeneslelküségében, még csak fel sem fog- 

ta, hogy minő sulyos vád terhel engem, melyben 

pedig őt is bűnrészesnek gondolták. Megőriztem 
titkomat előtte. 

Miért rémitném meg ez oly bizó, csatla- 

kozó lelket, oly szerencsétlenség elpanaszlásával, 
melyről neki még csak fogalma sem tudna 
lepni ? 

Azt mondtam neki, komoly egyenetlenkedés 

van köztem s atyám között, a tervezett házasság 

megkötése iránti vonakodásomért. A jó teremtés 

az egekből zuhant alá e hir hallatára. 

Ajtóm ismét megnyittatván, látogatók ser- 

ge rohant meg, kizet atyám parancsára kényte- 

len vagyok elfogadni. Hosnah, ki társaival leg- 

első sietett hozzám, itt maradt egész estig, mint 

idősb nővér, hogy segélyemre legyen tapasztalat- 

lanságom között. Gúnyoros, kérlelhetlen figyelem- 

mel kiséri minden legkisebb mozdulatomat, s tür- 

nőm Kell kétszinű ömlengéseit, minden ujabb ér- 

nah és atyám ismernek. A szegény Bell, ámbár. 

kezett látogató belépténél. Végre a nap mégis 

csak eltelt. A legutolsó látogató is eltávoznán, 

Hosnah magáboz szólitotta rabnőit, hogy felemel- 

jóék a divánról. S a mint kilépett, hozzám for- 
dulva, gúnyosan szólt: 

- Azt tanácslom, hogy holnapra használj 

egy kis pirositót. Ez arcz borzasztó egy boldog 

jegyesnek. Szépnek kell lenned! 
Feielet nélkül hátat forditottam neki, s mi- 

helyt elhagyott, siettem bezárkozni szobámba, s 

zokogásba törtem ki. Bell el volt képpedve e két- 

ségbeesés láttára, melynek okát nem birta fel- 

fogni. 

A roham lecsilapultával, engedve sürgetésé- 

nek, bementem egy kicsit a kertbe. Alig léptem 

be oda, midőn egy gyermekkiáltás egész lelkem 

mélyeig fölzavart. Mansur volt, ki engem meglát- 

va, kiterjesztett karokkal jött felém; ez is valami 

volt, mi Hassanra emlékeztetett. A szegény ki- 

csike beteg volt, és Saida kinyerte érdekében, 

hogy anyja nahány napra Chimilah-ba jöheseen 

lakni, hogy ápolja őt s gyakorolja rajta varázs- 

latát, melyek biztos hatásáról Ő maga van a leg- 

Jobban meggyőződve. Mig én lehajoltam s meg- 

csókoltam a gyermek homlokát, anyja hévvel ra- 

gadta meg kezemét, s ajkaihoz vive, szólt: 

- Allah áldása legyen tetteiden, s minden 

óhajodon hanum ! Szolgálód im itt van lábaidnál, 

s te bátran eltaposhatod őt, azon jótétemények 

után, melyekkel irányában voltál! 

Saida megpillantva engem a hársm ablaká- 

ből, ő is lejött. Ő sem tud semmiről. Gyermekes 

csevegése kitőrései közben megtudtam tőle, mily 

nagy pompával készülnek a menyegzőre, elmond- 

ta a tervezett ünnepélyek sorrendjét, melyek bá- 

rom napig fognak tartani. Leveretve, elszorult ke- 

bellel tértem vissza szobámba, hogy levelet irjak 

neked. , 

Istenem, ha megtudnék most halni! Hajh! 

és csak tegnap tőöltöttem be tizennyolczadik 

évemet! 

Egész éjen át jövő sorsom felől gondolkod- 

elvnek felel meg, melyet a berlini nemzetkőözi tény 

állitott fel és a reális és törvényes érdekeket nem 

érinti vagy kárositja, melyekre tartani kell egy 

oly népnek, mely függetlenségét saját derekassá- 

gának köszönheti. Adjanak önök, képviselő uraim, 

szavazatuk által e javaslatnak érdeket és törvé- 

nyes erőt, hogy Európa ily módon meggyőz ődjék, 

hogy egy egész nemzet akaratának kifejezése, mely, 

midőn a modern czivilizáczió ervét nyilvánosan és 

loyalitással elfogadja és végrehajtja, csak arról 

gondoskodik, hogy nemzeti és közgazdászati érde- 

keit fenntartsa és védelmezze. Szilárd meggyőző- 

désünk, hogy a hatalmak ezután meg fogják is- 

merni, hogy a román nép megérdemli, hogy az 

európai nemzetek közé fölvétessék és létele bizto- 

sittassók az összefüggés solidaritása által, mely oly 

államok közt képződik, melyeknek állandó és köl- 

csönös viszonyaik vannak." 

- Bismarck utjának eredményeit 

összefoglalja a „Times", melyek közt egy meg- 

egyezés is van a statusauo fentartása iránt Török- 

országban. A közgazdászati-pénzügyi megbeszélé- 

sekre vonatkozólag a „Times" vezérczikkében meg- 

lehetős barátságtalan hangon beszélt, utalván ar- 

ra, hogy Ausztria-Magyarország és Németország 

közti minden megegyezés Angliát a jövőben meg 

nem károsithatja, minthogy ez kereskedelmi szer- 

ződéseiben e két állammal állását mint legtöbb 

kedvezményben részesült nemzet biztositotta. A 

czikk részben már keresztül látni engedi Anglia 

féltékenységét a Dunafejedelemségek felé való ke- 

reskedelem miatt. A lap ama sejtelmének ad ki- 

fejezést, hogy Bismarck a vámrevisiót talán vá- 

lasztási czélokra akarja felhasználni. 

Andrássy Gyula gróf ma elbu- 

csuzik Bécstől s bevonul a budai palotába, mely 

tökéletesen fölkészitve várja haza urát. A kőlügyér 

formaszerü fölmentetése állomásától talán már hu- 

szonnégy óra mulva megtörténik. Mikor Haymer- 

le visszatér, a nagykövetek mindnyájan összegyül- 

nek Bécsben, pár értekezletben tájékoztatandók 

egymást a jövendőkre nézve. Hire van, hogy a 

nagyköveti személyzetben is némi változás fog 

beállani. 

- Az országgyűlési szabadelvü 

pártkörben már nagyobb számban gyülnek össze 

azon képviselők, kik az országgyülés nemsokára 

bekövetkező megnyitására a fővárosba érkeztek. 
A kör tagjai közt élénk diskussiók folynak s egye- 

bek közt nevezetesen a képviseléház tisztikarának 
ujonválasztása képezi az eszmecserék tárgyát. A 

szabadelvü körben uralkodó hangulat szerint va- 

lószinüleg (nógrádi) Szontagh Pál és a kép- 
........................o......m 

tam, láttam magamat átadatva az ember hatal- 

mának, egyedül, elhagyatva, háreme mélyébe el- 

zárva. Mint neje! . . . Mártha, nővérem, érted-e, 

te, e borzasztó szót? Neje! Mintegy borzasztó 
álomban, ugy lebegett előttem menyegzői szobám 

képe, mely reám várakozik. Hol kénytelen leszek 

türni szerelmi nyilatkozatait, s letörülni csókjai 
nyomát . . . Nem, nem! Szivem szétszakad, sze- 

mérmem föllázad az ellen. Hassan! Hassan ! sze- 
retett kedvesem, szerelmem, ments meg! 

Hasztalan gondolkodtam, hogy mi módon 
tudnék meghalni? Vannak erős lelkek, kik meg 
tudják szabaditani magukat a szerencsétlenség 

terhétől, de én gyenge és gyáva vagyok, én fé- 
lek a szenvedéstől. 

(Folytatása köv.) 

Mutatvány 

„KÉT MAGYAR KIRÁLY" 
eredeti drámából irta Horovitz Li- 

pót n.-váradi áldozár. 

Második felvonás. 
(9. Jel. Béla, ki midőn bejő, az udvaronczok 

és uralk megvetéssel néznek reá, kik mellettt ő 
méltésággal elmegy s a trón előtt mélyen 

meghajol.) 

Béla 

(Atyja kezét csókolva) E fogadtatás 

Eléggé mondja, hegy a társkirályt 

Fényes kiséret nélkül nem fogadják 

András királynál - most nem a király 

Csak a fiu jön atyjához. 
András. 

Fiát András király örömmel 
Fogadja mindig. 

Bóéla. 
Ob, hogy a hbű fiut a társkirálytól 

Iválasztják fondorkozó kezek! 



viselő ház volt alelnöke, báró Kemény János 
fognak a ház alelnökeivé kijelöltetni. - Jegy- 
zőkké a párt részéről valószinüleg az eddigiek vá- 
lasztatnak. 

- A tegnapelőtt délután tartott több órai 

minisztertanácscsal a magyar kormány- 

nak az országgyülés elé terjesztendő különböző 

törvényjavaslatokra vonatkozó tanácskozásai ujból 

megkezdettek s a legközelebbi két-három nap alatt 

be is fognak fejeztetni. 

- Mint már jeleztük volt, a szer- 
ződési tárgyalások Németőörszággal valószinüleg 
rövid idő mulva kezdetöket (veendik Berlinben. 
Rá kell utalnunk, hogy e tárgyalások egy tarifa- 
szerződésre irányulnak, a mely azonban - fáj- 
dalom - 1880 január 1-én egyszerüen azon ok- 

ból nem fog életbeléphetni, mivel a német biro- 
dalmi képviselet jövő évi február előtt ülésezni 

nem fog. A Németországban jövő év elején élet- 

belépő, törvényesen megállapitott uj vámokkal 

szemben egy egyszerü, legkedvezményezettebb 

szerződés azonban ránk nézve igen kétes érték- 
kel birna; Bismarck herczeg határozott igéretei 
alapján mindazonáltal föltehető, hogy Németor- 

szággal már a ijövő évre oly szerződés fog léte- 

sűlhetni, mely számunkra azon időpontig is, mig 

a megállapitandó uj tarifaszerződés a két monar- 

chia képviseletei által meg lesz szavazva, minden 
lehető fogalmi könnyebbséget biztositani fog. A 

német birodalmi kancellár nevezetesen megigérte 

azt, hogy a vasuti tarifákra nézve - melyeknek 

határozott emelése kivitelünket hasonlóképen a 

legérzékenyebben kárositaná - részünkre előnyös 

oly változtatásokat fog engedményezni, melyekkez 

törvényhozási intézkedések nem épen szüksé- 

gesek. 

- A delegatiók elé, mint a ,„Pester 

Lloyd" irja, a lefolyt közös miniszteri tanácskoz- 
mányok határozatai szerint hét millió forint rend- 

kivüli szükséglet iránt fog előterjesztés tétetni. Ez 

összeget, melyet első izben kér a boszniai kor- 

mányzat, egyrészt a szjenica-szerajevói vasut költ- 
ségeire, másrészt a Szerajevó leégett részének 

helyreállitási szükségleteire és végre az egyes ke- 

rületelben itt-ott mutatkozó nyomor enyhitésére 

szükséglik... 

Minő életpályára neveljük 
fiainkat! 

(Folytatás. 

A szóbeli vizsgák nyilvánosak, de kevesek- 

től látogatvák, egyenként vizsgálják az aepiranso- 

kat 30-40 perczig. A feleletet egy bizottság bi- 

rálja meg areopagi szigorral, a mely ifjn 

a bizettság itélete szerint képesitettnek itél- 

tetik, az méltó büszkesége lehet szülőinek, mert a 

bizottságot itéletében pártatlanság, a kitüzött fon- 
tos és nemes czél jól felfogott, és átórzett tudata 

vezérli. 

A pályázó ifjak lehetnek, fizetések (zahl- 
zöglingek), félfizetéses és ingyenesek. A felvételi 
vizsgánál mind egy mérték alá esnek, mert az 

állam nem csinál üzletet ezen intézetből s épen 

azért semmi előnyt nem ad a fizetéses pályázók- 

nak, a nem fizetők feletf, mert ha egyéb tekin- 

tetben nem felel meg az académia alapszabályai- 

nak, elútasittatik. 
....................... 

A fizetéses tanitványok évenként két egyen- 
lő részletban u. m. mindenik tanév sept. hó 

16-én és martius 16.ik napján 300-300 forintot 

tartoznak előre lefizetni, a félfizetéses ezen ősz- 

szegnek felét. 
Ezért kap lakást, kosztot, használja a tan- 

eszközöket, nyer alapos kiképzést, és kap minden 

névvel nevezendő öltözéket. 
Valóságos nevetséges ár ez - összehasonlit- 

va a hazánkban burjánként felszaporodott ma- 

gán intézetek mesés drágaságával - s melyek- 

ben - tisztelet a kevés kivételnek - ifjaink fél- 

szeg irányt, felületes miveltséget, s legtöbbnyire 

az adósság csinálás nemes mesterségét tanulják 

meg, a hiányos felügyelet miatt.ISzomoru példák- 
kal tudnám állitásomat beigazolni. 

! Az államnak minden ifju 1500 fírtjába ke- 

rül évenként. A Marina-académia népessége - 

a négy osztályt együtt véve 130 -140. 
Nemzetiségre nézve legtöbb a szláv elem, 

legkevesebb a magyar. Ez utóbbi körülménynek 
oka nem az intézett iránya, sem valamely maga- 

sabb áilam politicai titkos intézményben keresen- 

dő, hanem egyedül nemzetünknek azon végzetsze- 

rű idegenkedésben a realis tudományok iránt, és 

szivós ragaszkodásában a mult hagyományaihoz, 

miszerint fiaiból ügyvédet, papot, tanárt, hivatal- 
nokot nevel inkább, mintsem arra törekednék, hogy 

megváltozoct államháztartásonk kivánalmaihoz 

mérten, minden irányban kiképzett szakembereket 

igyekeznék képeztetni, hogy ne legyünk kénytelenek 

türni nemzetiségünk mellőzését mindannyiszor, va- 

lahányszor magasabb szakértelemre van szükség 

társadalmi vagy politikai életünkben ! 
Főuraink itt is dicséretreméltó példaadással 

igyekeznek irányt adni. Az idei felvételi vizsgá- 

nál több előkaellő család fiát láttam az aspiransok 

között, előnyére s magyar ifjaink dicséretére legyen 

mondva, ezek tették a legjóbb felvételi vizsgát, 

névszerint Erdélyből gr. Tholdy, Horvátb, Kozma, 

Bernáth Béla s a testvér Magyarhonbol gr. Széché- 
nyi Ödön. 

Vajha ezen helyesen választott irányt, más 

magyar szülők is követnék, hogy legaláb felerész- 

ben hazánk fiaiból teluék (ki a Marina-acadómia 

meghatározott nápessége ! 
Nem mellőzhetem hallgatással azon fontos 

előnyét sem ezen helyes és gyakorlaías irányu in- 
tézetnek, miszerint a Marina-académia növendékei 

minden év tavaszán felváltva, hol Corfuba, Ale- 
xandriába, Marseillébe, Gibraltárba, s más neveze- 

tesebb helyekre tesznek kirándulásokat, a négy év 

bevégeztével pedig az állam költségén körülhajóz- 
zák a földet. 

Már csak ez utóbbi körülmény is ellenáll- 
hatlan vonzerővel kell hogy birjon, minden mivelt 
és lelkesedni tudó férfiura. Ismerni az öt világ- 

részt, annak népeit, égalját, növény és állat vi- 

lágát, a classicus mult és jelen épitészeti műre- 
mekeit, a különböző nemzeti szokásokat, viselete- 

ket az emberi szellem bámulatra ragadó külön- 

téle találmányait, már ez magában olyan élvezet, 

minő csak kivételesen jut osztályrészébe egyes 

gazdagoknak, vagy államok által segélyezett kivá- 

lóbb tudósokuak 11 
Minthogy a marina-académia oly szoros és 

elválhatatlan viszonyban áll a hadi tengerészettel 

s annak gyúpontjával Polával, a milyen szoros 

és elválhatatlan kapocs van az emberi szellem és- 

annak nyilatkozhatási közege a test között, azért be- 

fejezésül ismertetnem kell Po a városát, annak mult- 
............................. 

ját, jelenét, érdekes tégizégeit s világhirü arse- 

pálját ! 

Póla városa ezelött csak29 évvel egy igény- 

telen kikötőhely és egyszerű halászok által lakott 

parti városocska volt az Adriai tenger mellett, 

ma ellenben - főként 1866. év óta - az Oszt- 

trák-magyar állam első hadtengerészeti kikötőjévé 

alakult át; közvetlen a tenger partján szebbnét- 

szebb állami épületek emeltettek, melyek a Buda- 

pesti rakpart palotáira emlékeztetik a magyar 

utazót. 

Póla a rómaiak korában ,Pietas-Juliat né- 

ven, mint virágzó gyarmat (Colonia) volt ismere- 

tes. Kedves mulató helye volt az Augustus csá- 

szárnak, később a hires Vespasiánnak, ez utóbbinak 

kegyencznője (Favoritája) az istiriai származásu 

Cenide hatalmas befolyásának köszöni eredetét 

a veronainál is nagyobbszerű Amphitheatrum, 

mely romjaiban is impozans, főként épitészeti te- 

kintetből, mert 24 meter magas falai, 112 me- 

ter hosszú ovális alakja, különösen a harmadik 

emeletén 74 C] alaku nyilásával, máig , bámu 

latra késztő emléke, a római nemzet hajdani nagy- 

ságának, pompa szeretetének és miveltségi előha- 

ladottságának! 

(Vége köv.) 

BELFÖLD. 
(Őszi vásar s egyéb). 

Medgyes, 1879. szept. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Tul vagyunk az őszi vásáron is, vagy mint 

a nép nevezi „kicsi sokadalman", mely főleg ar- 

ról nevezetes, hogy ezen a vásáron tünik ki leg- 

inkább, minő volt az esztendő. Láttuk saját sze- 

meinkkel, s elmendhatjuk, hogy Medgyesen és 

környékén a szalmás gabona alig adott közepes 

termést, minek oka leginkább e nyáron tőörtént 

többszöri jégverés. A mi a vásárt magát illeti, 

szép időben folyt le, de nem igen volt nagy for- 

galom, főkép az állatok közt, mert csak 800 da- 

rab szarvas marha adatott el. Szép ökör párja 

volt 400-425 frt, közepesé 200-300 frt, gyen- 

gébbé 150-200 frt. Igás bivalok ipárja 120- 

170 frt, bivaltehenek darabja 100-120 írt. Leg- 

gyengébbnek nevezhető a lóvásár, minekutánna a 

vásáron volt legjobb ló 100 frton kellt el, mig a 

gyengébbek ára rendkivül változó volt. 

A gabonavásár - meglehetős élénk volt, s 

hogy környékünkön nem megvetendő gabona te- 

rem, kitünik onnan, hogy messze vidéki kereske- 

dők jönnek hozzánk gabonát vásárolni, legtöbben 

várakozásaikban a bevásárlandó mennyiséget ille- 

tőleg csalódva, miután nagybirtokosaink legna- 

gyobb része gabonáját már eladta, a népnek meg 

kevesebb a fölöslege; sem hogy nagyobb mennyi- 

séggel jelenhessen meg a gabona piaczon. A mit 

azonban hoz, az jó és szép. 

Ha talán valami tudós egyén jönne le ku- 

tatás végett, meg fogom mutatni az ezen bely- 

ség határában levő különös vizforrást is, mely a 

földből messze hallható dobbanások kőzt bugyog 

fel, s gyufával meggyujtható. Régen hülésben 

szenvedő emberek használták, kádakkal hordva 

onnan a vizet s fűrödve benne, mostan egész el- 

hagyottan áll. 

Hogy minden nevezetesebb ujdonsággal szol 

gálják, megemlitem, miszerint Eniress állatsereg- 

letje jelenleg Medgyesen van, és sokan bámulják 

Kiméld meg őket (az urakra) 

E bus leczkétől s engedd, hogy csupán 

Atyjával szólhasson most a fiu. 
András 

(int) Távozzatok! (urak el) 
Béla. 

(letérdel) Igen atyám ! 

Csupán fiad térdel most itt előtted ! 

Oh mennyi véres köny csordult szememből 

Szivembe vissza, hogy a romok közül 
Béla király a hű fiut megmentse. 

András 

(metszőleg) De ez ugy látszik 
roszul sikerült. 

S Béla király maradt, hogy a hazának 

Szabadságot s atyjának sirt készítsen. 
Béla. 

(felkel) Kiméld atyám a leghűbb gyer- 

meki 

Érzelmeket, miktől eltelve most 

Hozzád jövék! (gyengéden) Hát szivvel, 
mint enyém, 

Melynek hazája jólétén kivül 

Nincs gondolatja, nincs más dobbanása 

Királynak lenni mond, hát vétek-e? 

Mi a király egyéb mint a haza 

Boldogságának fényes viszsugara ? 

A nemzetüdv megtestesült ideálja ? 

András. 

S hát nem hordom szivemben én is 

A népboldogság szentelt elveit? 

Nem jártam-e be messze keletet, 
Nem küzdtem-e Halicstól Almisszáig 
Országom hire és jólétéért ? 

Béla. 

De volna bár hires s gazdag miként 
A szatrapák s praefektusok hona, 

Nagy s boldog még se volna, mert ha 
mindent 

Adál tán neki, a népüdv alapját 

Elvetted tőle. - Hirnér, pénz, kenyér 

Az egyes éltet boldogitja tán; 

De országok élettföltétele 

Csak a szabadság. Adj kenyért s gyönyört 

Szabadság nélkül a népnek s elfelejti 
Honát, királyát, őseit, erényit 

És büntől részegen ssját kezével 
Méri szivének a haláldófést, 

De adj szabadságot, s küld ellene 
A Xerxeseknek minden táborát 

Megvédi életét. - Csak a szabadság 

Ad nemzeteknek hosszu életet. 

Oh hidd, nem ábránd ez király atyám, 

Örök végzése ez a világrend urának. 
Egyes várhat erény után jutalmat 

Egy más életben; ah de a nemzeteknek 
Ezen kivül nincsen más életők, 

Itt tart népek fölött itéletet a 

Mindenható őrök osztó igazság 
8S mondok király, hitvány rabszolganép 
Dörzsöljön bár szibarita élvezetben, 

Mond érdemel-e hosszu életet ? 

Zsarnokság a nemzetbűnök szülője, 

Csak a szabadság termi az erényt, 
Mely őrök éltet követelve, állhat 
A népek istene tronja elé. 

András. 

(gunnyal) Szabadság ? Őrizkedjetek e szótól 
A tőrpe ember titan gyermeke 

Ez eszme, mely ha felnő enszülőjét 
Felfalja. - Azt hiszed, 

Hogy annyi kinban megvénült szivemben 

Is nem ferdult meg egykor ilyen álom ?! 
Anyád kiontott vére rázta fel - 
E könnyelmüű álmából szivemet - 

Béla. 
Igen, mert rosz mester kezéből, 

Ha kinai önérzetére jut 

A gyermek kicsavarja vesszejét 

És birajáva tolja fel magát, 

Neveld a népet a józan szabadság 

S a hazaszeretet által 

S hol a vérrel fertőzött búnmag eddig 
Csak könyeket s erőszakot nevelt 

. 

A szabadság? bölcs kezektől elvetett 

Szép magja tápláló arany kalászt 

S szélvésztől védő tölgyeket nevel, 

Hol minden fűszál, minden kis madár 

Szabadságról s boldogságról beszél 

S a legparányibb féreg is a béke 

Sugáriban melengeti magát 

S jön ifju, agg, jön koldus és nemes 

A tölgyek árnyókában a haza 

Oltárain áldozni honfi szivvel 

S jönnek a nép anyái gyermekök 

Keblét az oltárok tüzénél láugra gyujtni; 

S jönnek a honnak szüzei virággal, 

A bhonerénynek érdeme szerint 

Koszorut tüzni fáradt homlokára; 

S kinek fejét legszebb füzér disziti - 

Az a népszabadság atyja e király. - 

András. 

S te megsérted hintni a magot; 

Mond, mit termett az eddig a hazának ? 

A király tekintélyének sülyedését, 

Erőszakot, daczot s törvényszegést. 

Bóéla. 

Mert, melyet hintett egyik kéz, a mag 

A másik kéztől szórt burján mag által 

Elfojtatott; - oh hadd tisztán virulni 

A jó magot s gyümölcsét élvezended. 

András. 

Ah jó fiú, most látom, merre czéloz 

E sok virágba burkolt nyil hegye. 

E sok virág csupán azért teremjen 

Hogy egy királynak homlokát övedzze; 

A nép szabadság nagy királyokat 

Azért teremt, hogy Béla egy maga 

Legyen nagy, a ki szorja magvait?! 

Csakhogy, mig András lesz e hon királya 

A pártütők vérébe fojtja ő 

Ez udvhozó szabadság magvait, 

Jegyezzük meg ezt jól királyfiú! 

Béla. 

Atyám, te félreérted hű fiad. (letérdel) 

bár kevés számu, de szép állatjait. A város ki- 
csi levén, néző publicuama nem sokáig lehet, s ó 

közelebbről el is szándékszik innen távozni Bras- 
sóba, helyébe azonban lesz más szorakozásunk. 

Ugyanis Nagyszebenből a német szinészek, 

mint minden évben, az idén is átrándulnak hoz- 

zánk egy nehány előadásra s igy szorakozásban 
- legalább egyelóre - nem lesz hiány. Addig 

azonban valószinüleg meg lesz a szüret is, mely 

kitünő szép reményekkel kecsegteti a szöllós gaz- 
dákat, mert bár a mennyiség hátrább marad a 
mult évinél, de minőség tekintetében ritkitja 

párját. 

Tudósitó. 

Tanügy- 
Nyilt kérdés a nagyméltóságu vallás és 

közoktatási magy. kir. miniszter urhoz. 

Az 1876 évi VI t. cz. végrehajtása tárgyá- 

ban a közigazgstási bizottságok számára kibocsáj- 

tatott utasitás 14 §. igy hangzik: 
A népiskolai törvény 147 §. rendelete sze- 

rint a községi tanitók kötelesek minden megyében 
tanitói testületté alakulni s évenként egyszer ta- 

nitói értekezletre egybegyülni. E testületeknek, az 

evégre kiadott szabályrendelet 5 §. szerint tagjai 

lehetnek a felekezeti népoktatási intézetek tanitói, 
tanitónői és tanárai is. A község ily alkalmakkal 

értekezletre menő tanitóját, vagy tanitóit segé- 

lyezni tartozik, legalább is az által, hogy oda 

és visszamenet fuvarral elláta, vagy fuvarbérét 

megtériti. - Ha a község e köfelességét nem tel- 

jesiti, erre azt a közigazgatási bizottság a szol- 

gabiró által kényszeriti. 
Ezen idézett szakasz alapján alólirtak azon 

alázatos kérdést bátorkodnak tenni: valjon ha egy 

községben csak hitfelekezeti iskola van, a hitfele- 

kezeti tanitót is tartozik a község fuvarbérrel el- 

látni, vagy ezt neki megtéritni, ha a tantestület 
rendes sorába lép? - Mert. ha a tanitói testü- 

letbe belépni akaró hitfelekezeti tanltó e kedvez- 

ménynek nem lehet részese, akkor ipso facto a 

tantestület megalakulása vagy pedig életrevalósá- 
ga (papirosan meg lesz) lehetetlené van téve, mint 

ezt általánosan lehet látni; bebizonyitani fölősle- 

ges dolog lenne. 
Maros-Vásárhelyt 1879 aug. 27. 

Több tanitó. 

Névszerint: 
Pataki Dénes, magyarosi ev. ref. tanitó. 

Czegő Ferencz k. szt. miklósi ev. ref. tanitó. 
Hadnagy Károly karácsoufalvi ev. ref. tanitó. 

Debreczeni Áron ev. ref. tanitó. Szekeres Elek 

m. vásárhelyi ev. ref. tanitó. Szentgyőrgyi István 

m. vásárhelyi ev. ref. tanitó. Gődri János ev. ret. 
tanitó. Gönczi János m.-vásárh. ev ref.tanitó. tanitó. 

Bartha Lajos ev. ref. tanitó. Ősz Sándor ev. ref. 
Ercse János ev. ref. tanitó. Molnár Károly m. 

vásárhelyi ev. ref tanitó. 

Törvényszéki csarnok. 
Brassóé, 1879. szept. 26. 

Egy oly gyilkolási merénylet folyt le e vá- 
rosban, mint a minőre a már meglehetős régi 
emberek sem igen emlékeznek. 

F. hó 24-én tartatott egy végtárgyalás Köl- 

lesch Márton gyilkos fölött, ki nem tőbb, mint 
................................................. 

Im trónodnál térdelve esküszöm 

Hogy egyetlen s legforróbb óhajom, 

Miként csupán András király fejét 

Ővedzze mindez áldás és dicsőség! 
Ion esküszöm, hogy Béla a király 
E percztől fogva lenni megszünik 

S csak jobbágy s hű fiú lesz s semmi más. 

Hahogy az egyetlen király ez elveit 
Örökségéül tőle átveszi! 

András. 

(Magában) Mi ez? Csalódtam volna, 
És Bóla a hazát egyébnek is 
Tekintenéó mint gögös vágyak lépcsejét ?! 

Bóla. 
Igen atyám, im lábadhoz teszem 

Királyi rangom minden diszivel, 
S a legmagasbb helyért, melyet halandó 
El érhet, azt kivánom csak cserébe: 
Add vissza üdvét drága nemzetemnek, 
Szabadságát, s légy egyedül királya, 

Kit atyjának nevezzen minden ajk; 
A jobbágy térdel im atyám előtted, 
Üdvöt vagy átkot várva most honára 
Ajkaidról. 

András. 

(Komoran) Későn jövél. Mit ér, ha a 
; királynak 

Minden új hivőt száz volt jó barát 

Árán kell megvásárlani, a kik 
Mindannyian ellenivó leendnek. 

Béla. 
Barátid? . . . ob atyám, 

A tosz királyok századrésze rosz - 

Magában, hütelen tapácsosok 
Csinálnak hidd, csak rosz királyokat 
S minők királyom jó tanácsosid ? 
A mig te töprengél megélhetéseden, 

Ők dőzsölének trónod kincseiben ; 
Külfénnyel mázolák be udvarod, 
Hogy árnya eltakarja bűnöket; 
Kincstárod birtokit eltékozolták, 

Országod hohéroknak bérbe adták, 

H ogy az ma-holnap nem magyarjaid, 

három egyénbe e 1 e a gymisutén mártá, egy ép e czál- 

Borzadály futott át, midőn e gyilkost a tár- 
gyalási terembe látám belépni. Egyszer a terem- 
be szét tekinte s ezután biztosnak találta állását, 
de szemei mindig csak forogtak e pedig minden 
tekintete egy-egy töszurás vala. Főlőslegesnek 
tartom a tárgyalást praccise részletezni, e helyett 
inkább a tényállást adom elő 
történt : elő, mely következőleg 

Köllesch Márton brassói lakós - 
raszt, foglalkozása favágó lévén. tke 
szelőtt nehány évvel fiára megharagudva öt ille- 
tőleg fejét az asztalra birta, s azt fürészezel aka- 
rá levágui, meg is kezdó az amputatiót, midőn 
egy másik fia közbelépett s barbár tettét meg- 
akadályozá. Ekkor elítéltetett. A fogságból kisza- 
badulva a favágá.t folytatá. 

Ezelőtt pár hóval nejével összekoczczant, eló- 
vett egy 14 centimeteres kést, mely jóval előbb 
volt már e czélra elkészitve s nejének oldalába 
szurta, azon véleményben, hogy neje meghalt tá- 
vozai akart, midőn neje hirtelen fölugrik s a kést 
kezéből kiragadni akarja, kerét is össze-vissza 
vágá, erre az asszony összerogyott. A férj azon- 
ban utját tovább, még pedig sógora Walther Já- 
nos korcsmároshoz vette. A mint belépett egy 
stamperlit kért, sógora kérésépek eleget teendő a 
pálinkát oda nyujtá s ekkor ugyanazon kést, mely- 
lyel már nejét össze-vissza szurta, ebbe is bele 
mártá, de oly szerencsétlenül, hogy ez azonnal 
szőrnyet halt. Ebből is kihuz a kést, s a korcs- 
máros nejét is megszurta, azonban nem halálosan, 
a két asszony sulyosan megsérült, de eddig már 
föl is lábadtak. 

Midőn a gyilkos ezen mütéteket megejté, a 
rendőrséghez sietett s tettét önként feljelenté, mi- 
re azonnal elzáratott. 

Ki sem gondolt arra, hogy ezen tett elkő- 
vetője a kötelet elkerülendi, daczára annak, hogy 
Kenyeres Adolf kir. ügyész ur gyönyörü szépen 
iadokolta vádbeszédjét, bebizonyitotta, hogy a tet- 
tesnek az előkészületekből láthatólag határozott 
szándéka volt a gyilkolást elkövetni s ennélfogva 
lehetetlen őt a kötél alól tőlmenteni, de a kir. 
törvényszék csupán 20 évi börtönre, hetenkénti 
1 napi bőjttel sulyosbitva itélte el. 

A gyilkolás állitólag 20 frt adósságért kő- 
vettetett volna el. 

Városi-ügyek. 
Kolozsvár sz. kir. város iparosaihoz! 

Az ipariskolák uj tanévének küszöbén álló 
megnyitása alkalmából a tanács, az ipariskolák 
felügyelő bizottságának megkeresése folytán, a 
következőket juttatja az érdekeltek tudomására : 

1. Az új tanév október hó 3-án, pénteken 
veendi kezdetét. 
; 2. Ezt megelőzőleg a beiratások f. hó 30. 
ik, s jövő október hó 1-ső és 2.ik napjain, 
mindig délutáa 6-8 óráig, a következő helyeken 
tartatnak. 

a) A róm. kath. lyceumban ; 
b) a városi polgári iskolában; : 
e) a lutheranugok b.-magyarutczai vegye 

népiskolájában ; 
d) a város I. községi népiskolájában (feleki 

vtcza, a régi Mátyás fogadó telkén); 

Hanem az izmaelíták földje lesz. 
Im ilyenek atyám tanácsosid. 
Küld el magadtól e barátokat, 
S hadd jöjjenek mint ellenid, s babár 
Mindenikök egy tábort hoz magával, 
Megvédünk ellenök. 

András. 
(indulattal magában) Ha ő valót beszélne. 
S e hon nem volna már tulajdonom. 
S a sok nyomorral mit reá bocsáték 
Nem koronám dicsőségét, hanem 
Zsiványokat hizlaltam volna csak! 

Béla. 
Te habozól, oh fél győzelmem ez már, 
Mert esküszöm András nem rosz király 
Csak a pokol rosz, mely ót környezi, 

Csak egy csapás, és széjjel omlik az! 
András. 

S mi volna mégis hát, a mit kivánsz? 
Béla. 

Szabadságot csupán és semmi mást! 
8 első jeléül hidd a rendeket 
Ország gyülésre trónusod köré, 
Hallgasd meg a jogos panaszokat, 

S az egyesült erős haza maga 
Szerzendi vissza rablott kincseid, 
Letépi testéről a férgeket, 

Melyek életerén rágódva hiznak 

Oh nem kegyet, jegot adj csak nekünk, 

S az ég nagy istenére s a király 

Felkent fejére esküszöm, e hon 
Boldog s gazdag lesz ujra és a trón 

Dicsőbb s hatalmasabb nagy őseink 
Korában sem volt, mint András alatt lesz. 

András. 
(Magában küzd, aztán elérzékenyülve Béla 

nyakába borul.) Megyőztél fiam ! 

Legyen imádott honod oly szabad 
§S oly boldog, mind csak lángzó hon- 

szerelmed 

Szabad és boldognak látni azt óhajtja. 

.......... 



e) az ev. reformatusok hidelvei (uj utczai) 
népiskolájában, és. 

f) az ev. reformatúások kül-magyarutczai 
népiskolájában. 

Ez utóbbi helyiségre (a külső magyarutczai 

ev. ref. iskolára) vonatkozólag azonban tudomásra 

hozatik az iskolai felügyelő bizottság azon hatá- 

rozata, hogy ott az I-ső osztály, több polgár ké- 

résére s az iparos egylet megkeresésére, ismét 

visszaállittatik; de csak azon esetben, ha a be- 

iratások rendes ideje alatt ez osztályba legalább 

30 tanuló iratik be, s ha mestereik ezek pontos 

feljáratására közmegegyezés utján kötelezettséget 

vállalnak. 
8. A beiratásra s illetőleg a szükséges fel- 

vételi vizsgálat kiállására kötelessége minden ipa- 

rosnak a maga tanonczát (pontosan elbocsájtani; 

és pedig, a kik már a tavaly is jártak tiparisko- 

lába, azokat abba az iskolai helyiségbe és abba 

az osztályba utasitani, a melybe tavaly is jártak. 

Az egészen uj tanulók a fenn kitett helyiségek 

akármelyikében is jelentkezhetnek felvétel és ille- 

tőleg beiratás végett. 

4. Kivánatos, hogy ikülönösen azok a mes- 

terek, a kik egészen uj tanulókat adnak fel, sze- 

mélyesen jelenjenek meg a beiratásra, hogy igy 

a szükséges adatok - az ők bemondásuk után - 

hibátlanul vezettethessenek be a beiratási napló- 

ba. Az alább ismertendő Szabályrendelet értelmé- 

ben elengedbetlenül megkivántatik azonban, hogy 

a felvétel alkalmával minden tanuló mutassa be 

szegődtetési szerződését. 

5. Kötelessége minden mesternek a maga 

tanonczáért az 1 frt 50 krba megállapitott évi 

tandijt a beiratáskor egyszerre és egészben befi- 

zetni. E dijért azonban a rajziskolában a rajz- 

szereket, nemkülönben a többi órákon a szüksé- 

ges papirt, irónt és tollat minden tanoncz magá- 

tól az intézettől kapja. Önként értetik továbbá, 

hogy a tandij megtéritésére a mesterek a maguk 

visszkereseti jogukat, az illető szülőkkel, vagy 
gyámokkal szemben érvényesithetik, ha a szegőd- 

tbtési szerződésben ez utóbbiak kötelezték magu- 
kat a tanonczok tanitási költségeinek fedezé- 

sére. 
6. A rendes tanórák, a felügyelő bizottság 

határozata alapján s az ipartársulati előljáróságok 
közös megállapodása szerint, a jövő tanévben is 

hétfőn, csütörtökön és pénteken estéli 6G-8 óráig 

tartatnak. Ezeken kivül a rajzoktatés ezután is 

vasárnaponként délelőtt 10-12 ig fog tartatni. 

7. Mivel az ipariskola már őt év óta áll 
fenn városunkban, figyelmeztetnek az érdekeltek, 

hogy jövőre csak is az olyan tanulókat szabadit- 

ják fel ugy a mesterek, valamint az ipartársula- 

tok, kik az ipariskola mind három éves tanfolya- 
mának pontos látogatásáról hiteles bizonyitványt 

nyernek az ipariskolai igazgatóságtól. 
8. Végre az iparos tanonczok fölszegődtetése 

és iskoláztatása ügyében tanács szükségesnek tart- 

ja az e tárgyban már megerősitést is nyert, s 
egyszer már ki is hirdetett hatósági szabályren- 
deletet e helyen ismételten megujitani s egész ter- 

jedelmében közölni, a mint következik : 
1. §. Az ipartőrvény 41. §-a értelmében az 

iparos tanonczok fölvétele (fölszegődtetése) irásbe- 
li szerződés mellett történik, Ha a felek azt ki- 
vánják, hogy az ily szerződést az iparhatóság ál- 
litsa ki, vagy legalább hitelesitse, ezt az iparha- 

tóság csak azon iparágak tanonczainál teljesíti, a 
melyekre nézve a város területén társulat nem 

létezik ; minden más iparágnál a szerződés kiál. 
litásával és hitelesitésével az illetékes társulat van 
megbizva. 

5. §. Hasonlólag, ha a felek azt kivánják, 

hogy a tanviszony befejezéséről szóló bizonyit- 

ványt (szabaduló levelet), melyet az iparos az 
ipartörvény 47. §-e értelmében tanonczának adni 

tartozik, az iparhatóság vagy az illető ipartársu- 
lat állitsa ki vagy hitelesitse, ezt az utóbbiak 

csak azon esetben teljesitik, ha az ipariskolák 
igazgatóságától kiállitott bizonyitványból meggyő- 

ződtek, hogy a tanoncz az ipartörvény 42. §-e c. 
pontjának eleget tett, az az, hogy az ipariskolá- 
kat kielégitő eredménynyel látogatta. 

3. §, A törvény értelmében minden tanoncz 
köteles a városon fennálló (esti) vasárnapi isko- 
lába járni, valamint minden iparos köteles tanon- 
czát ezen iskolába járásra szoritni. A törvény ren- 
deletének pontosabb végrehajtása és ellenőrizhe- 

tése szempontjából a tanoncznak a beiratásnál fel 

kell mutatnia az ipariskolák igazgatósága előtt a 
szabályszerű felvételi szerződést. 

.4. §. Az iparhatóság az általa kiállitott vagy 
hitelesitett fölvételi szerződésért 1 frt 50 krt., a 
tanviszeny megszünését tanusitó bizonyitványért 
3 trt aijt vesz, a melyet az ipariskolák pénatá- 
rába szolgáltat be. Az ipartársulatoknál e dijakra 
nézve alapszabályainkban van gondoskodva. 

Mindezek figyelembevételét s illetőleg pon- 
tos megtartását annyival szorosabban ajánlja a 
tanács az érdekelt iparos mesterek és iparüzleti 
főnökök figyelmébe, mert a fennálló törvények 
tendeletei e tekintetben elég határozottak és szi- 
goruak. 

Ugyanis a népoktatási törvény - pénzbün- 
tetés terhe alatt - elrendelte, hogy minden szű- 

vagy gyám tartozik a 6 éves kort betőltött 
gyermekét vagy gyámoltját egész 12 éves koráig 
valamely népoktntási tanintézetbe; 12 éves korá- 
ől 15 éves korái i g pedig valamely ismétlő isko- 

lába bejáratni. 7 

Ennek megfelelőleg az 1872-diki ipartőr- 
vény 42.dik czikkelye C. pontja azt rendeli, hogy 

„minden iparos köteles tanonczát az ismétlési, es- 

téli s illetőleg ipariskolába járásra szoritani." 
Végre ugyanezen törvény 87-ik czikkelye 

20 írttól 200 frtig terjadhető pénzbirságot ró azon 

iparosra, a ki kötelezettségének e részben nem 

tenne eleget; sőt a 99-ik czikkelye kimondja, 

hogy az ilyon kötelességmulasztó „ismételt eset- 

ben iparos tanoncztartási jogától iparhatóságilag 

megfosztható." 
Kolozsvár sz. kir. város közigazgatási taná- 

csától 1879. sept. 25-én. 
Simon Elek, 

polgármester. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. sept. 30. 

- A közeledő uj évnegyed 

alkalmából tisztelettel kérjük olva- 

sóinkat, hogy előfizetéseiket idején 

megujitanisziveskedjenek. Nem hagy- 

hatjuk ez alkalommal emlités nél- 

kül, hogy lapunk jelenlegi éjjeli 

megjelenésével, bár tetemes költsé- 

geket okoz kiadó hivatalunknak, de 

az olyan olvasóra nézve kivált, a 

kinek sem tehetsége, sem ideje na- 

ponként az összes budapesti lapokat 

átolvasni, minden más lap felett a 

„Kelet" különös előnynyel bir. La- 

punk a jelenlegi menetrend mellett 

helyben s Erdély legnagyobb részé- 

be a fővárosi lapokkal egyidejü- 

leg, sőt részben megelőzőleg viszi 

meg kivonatban ezek legérdekesebb 

közleményeit és vezérezikkeit; s e 

mellett ugyanakkor a „Kelet"-ben 

egy, az erdélyi részek érdekeit ko- 

molyan éslelkiismeretesen képviselő 

lapot veszen az olvasó. 
A „KELET" előfizetési ára: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre I6 frt 

Félévre 8 frt 

Negyedévre 4 frt 

Egy hóra helyben 1 frt 50 kr 

Egyes szám ára 7 kr. 

- Ő Felsége, folyó évi september hő 24-én 
kelt legfelső elhatározásával, Mály István brassói 
kir. törvényszéki elnöknek, saját kérelmére a te- 
mesvári kir. törvényszékhez leendő áthelyezését 

megengedni méltóztatott. 

- A nyári szinház ajtai, a tegnapi elő- 

adással (Methusalem herczeg) bezárultak; holnap 

megkezdődnek az előadások a téli szinházban s 
ezzel megnyilik a téli idény is. Egy egész idény 

eredménye áll előttünk s megcsinálhatjuk a zár- 
latot, Hogy pénzűügyileg mi lesz a zárlat eredmé- 
nye, nem tudjuk s e pillanatban valószinüleg még 

az igazgatóság sem tudna arról pontosan számot 

adni.De más tekintetekben már kimondhatjuk 
itéletünket. Még pedig czáfolhatatlan tények 

alapján. És e tények alapján az elfogulatlan, 

sértett magánérdek vagy mellék tekintetektől 
nem befolyásolt itélet csak kedvező lehet a 
lefolyt idény és Molnár művezetői mü- 

ködése fölött. Kifogásokat ugyan emelhetünk né- 

miekben azok miatt, amik történtek és a mik nem 

történtek; óhajtottuk volna, hogy több, minden 

bel- és külbecs nélküli férczelmény, mi a nyári 
szinpadon felszinre került, szinre ne került legyen; 

reméltük, hogy ámbár fináncziális indokból s né- 

mileg a közönség előitéletes felfogásánál fogva is 
a nyári szinpadon az u. u. könnyedebb műfajt 

kellett dédelgetni, mégis emellettaz izlés- és nyelv- 
fejlesztés tekintetében, de az intézet magasb czél- 

jaival is összhangzóbb, magvasabb drámai irány 

nagyobb cultusban fog részesülni, mint ahogy 
tényleg részesült. Leszámitva azonban ezeket, - 

mind olyan dolgok, melyeknek utjában leginkább 

műintézetünk szűkös pénzviszonyai állottak, - is- 

mételjük : Molnár művezetői müködésének első 
eyelusával s e cyelus eredményével, vivmányaival 

nagy mértékben meg lehet elégedve közönség és 
intendatura egyaránt, s teljes elismerést szavazhat 

neki. Molnár tapintatos vezetése, fáradhatatlan te- 

vékenysége és a helyzetet a követelményekkel ki- 
egyeztető törekvése olyan vivmányokat teremtett, 
melyektől az elismerést csak az elfogultság vagy 
a sértett magánérdek feljajdulása ér a kritizálási 
viszketeg tagadhatja meg. Szervezett egy társula- 
tot, melyből nem magaslik ki ugyan egyetlen u. 
n. felsőbb rendü tehetség sem, de a melyben 
meg van az egyöntetüség, a homogeneitás nem 
kicsinyelhető érdeme; s ámbár szót emelhetnénk 
amiatt, hogy mig némely szerephör fölöslegesen 

sok taggal van képviselve, addig más szereposz- 

tály vagy épen nincs vagy csak nagyon is prob- 
lematikus értékü erővel van betöltve (p. o. drá- 

mai hős, intricus, operett-comica). S e tekintet- 

ben elvárjuk Molnártól, hogy a téli idényben, ha 
mindjárt nehány valóban fölösleges elsőrendü tag, 

de főkép több u. n. segéderő elbocsátása után 
elérhető megtakaritás segélyével a nagyon elérhe-- 

tő hiányt igyekezni fogmielőbb pótolni. Továbbákivá- 
ló érdemül kell feltudnunk Molnár urnak azt a példás 

fegyelmet és rendet, melyet egyedül az ővas erélye 

volt képes a társaságban meghonositni, fegyelem és 

rend, melyeket a kolozsvári szinház őelőtte jófor- 

mán teljesen nélkülözött. Ez tette lehetővé, hogy 

mindenkor helyén volt, s ott a hol lennie kellett, 

lelkiismeretesen teljesitetta kötelességét e közre- 

munkált abban, hogy a társulat egy jol vezetett, 
vezethető és összhangzatosan működő organismus 

lehessen. És ennek köszönhetjük azt is, ami Mol 
nárnak egyik legnagyobb kétségbevonhatatlan ér- 

deme szakképzettségének tagadbatatlan bizonyi- 

ltéka: a gyersmenetü, összevágó, mindig élveze- 

tes előadásokat, a minden körülmények között 

biztos és változatos játékrendet, a külső hatás 

tekintetében annyira megbecsülhetetlen ügyes kiál- 

litásokat és rendezéseket. Mind olyan vivmányok, 

melyek egészen uj életet öntöttek a társulatba, 

felvillanyozták azt is, meg a közönséget is, mely 

mindig azzal a biztos reménynyel töltötte meg a 

szinházat, hogy pénzeért jó, élvezhető előadást 

kap. És ez, a közönség érdedeltségének felköltése, 
tolytonos ébrentartása, sőt fokozása szintén egyik 

legnagyobb, az elismerésre legméltóbb érdeme 

művezetőnknek. A közönség figyelme ismét fel 

van költve, a szinházat ujra ugy tekinti, ahol 
mindig kedves szórakozásra nyilik alkalma; a 
szinházba járás megint életelemévé, életszükségleté- 
vé lőn a nagyközönségnek is, melynek még olyan 

rétegeit olyan elemeit is fel tudta Molnár buzgó 
törekvése rázni apathiájából, melyek az előtt még 
tudomással sem látszottak birni arról, hogy Ko- 
lozsvártt szinház is van. Mindezek olyan vivmá- 
nyok, melyekre büszke lehet Molnár, mert ő te- 
remtette azokat s a melyekért, mi a nyilvános- 
ság organuma, ha olykor-olykor emelünk is szót 
egy-egy intézkedése ellen, csak a legnagyobb el- 
ismeréssel adózhatunk. Kivánjuk, hogy a téli idény- 
ben is hasonió sikerrel vigye az ügyeket, hogy 
buzgalma, tettereje ne lankadjon s intriguák vagy 
kicsinyes chicane-ok által ne engedje magát meg- 
zavartatni. E mellett azonban réeméljük és elvár- 

juk, hogy mind a játékrendben, mind a társulat 
kiegészitésépben igyekezni fog a soha szem elől 
nem tévesztendő magasabb szinvonal, a magasabb 
drámai irány felé hova-tovább mind jobban emel- 
kedni; mert - s ugy hisszük, ebben egyet- 
ért velünk teljesen Molnár ur - minden pénz- 
ügyi tekintet és kényszerüség mellett is a ko- 
lozsvári nemzeti szinház csak ugy felelhet meg 
nemzetpolitikai culturmissiójának, csak ugy ér- 
demelheti ki folytonosan a fejedelmi kegyet 
és a közönség hazafias támogatását, ha igyek- 
szik minél jobban megközelitni a számára, 

mint culturalis tényező számára kijelölt magas 
szinvonalt és azon meg is maradni, azon a szin- 
vonalon, melyen egyesegyedül tehet a nemzeti mű- 
veltségnek valóban gyümölcsöző, a messze jövőbe 
is kiható szolgálatokat. És e reményben és vára- 
kozásban üdvözöljük a társnlatot és érdek műve- 
zetőjét az uj idény küszöbén! Már most a közön- 
ségen a sor megmutatni, hogy a helyes tőrekvést 
a kitartó munkát és támogatásra érdemes ügybuz- 
galmat kellően tudja s akarja is méltányolni! 

- A szinház köréből. Pálmai Ilka asz- 

szony, Márkus Etelka kisasszonnyal együtt szom- 

baton este, Békéssi Irma k. a. pedig vasárnap 
délelőtt érkeztek meg, hogy elfoglalják ismét szin- 

házunknál állásukat. 

- A kolczsvári m. kir. tud. egyetem 

gyógyszerészettan hallgatói, segélyegyletének ala- 
kuló közgyülése folyó hó 27-én megtartatván, 

tisztviselőknek megválasztattak: Elnök Malachows- 

ki Mátó. Alelnök Barabás Ferencz. Jegyző Kőnig 
J. Ernő. Pénztárnok Varju Lörincz. Ellenőr Dá- 

niel Béla, Bizottmányi tagok : Soket F. Itóbert 
Molnár János,ifj. Szőllösy Isetván és Furman La- 

jos. Kolozsvár, september 29-éu 1879. Kőnig 
J. Ernő. s. e. jegyző. 

- Károlyi Ede gróf (meghalt szept. 
28. 1879.) A Károlyi grófi családnak, melyet az 
utóbbi pár év alatt annyi veszteség ért, ismét 

gyásza van: Károlyi Edegrőf, e derék magyar 
hazafi, tegnapelőtt reggel hossza és sulyos szen- 
vedések után elhunyt. Már párnap előtt jelentet- 

tük, hogy az orvosok reménytelennek tartották 

állapotát, tagnapelőttre a betegség jobbra fordult, 
nem annyira ugyan, hogy a gróf felépüléséhez 

reményt lehetett volna kötni, hanem még is any- 

nyira, hogy néhány órai pihenés enyhitotte szen- 
vedéseit, tegnapelőtt reggel ? órakor azonban be- 
következett a katasztrófa. Károlyi Ede gróf a 
köztiszteletben álló Károlyi István gróf, leg- 
idősbb fia volt. Már kora ifjuságában részt vett az 

1846-49-ki szabadsághazcozban, melynek egyik leg- 
délezegebb katonája volt. Az 1860. év óta 1875.ig 

mindenütt ott látjuk őt a politikai küzdelmek kö- 

zepette. 1862-ben a Pálffy Móricz aera alatt 
bőrtönre és grófi rangja elvesztésére is itéltetett 

hazafias irodalmi müködése miatt. A későbbi or- 

szággyüléseken a Deákpárt tagja volt, majd élénk 
részt vett az ugynevezett Reform párt megalaki- 
tásában s később a középpárt buzgó hive volt. Az 
1875-ben létre jött fuzió körül is sokat buzgól- 
kodott, de egészen máskóp és más alapokon sze- 
rette volna azt létesittetni, mint a hogy Tisza 
Kálmán létesitette. Midőn a magánéletbe vissza- 
vonult is, élénk érdeklődéssel kisérte a politikai 
mozgalmakat, melyekben mindig a mérsékelt, de 
határozottan hazafias irány hive volt. Derék főur 
és testestől lelkestől jó magyar hazafi hunyt el 
benne. Béke hamvaira. 

- Halálozások Bálint Juliánna mélyen 
megszomorodott szivvel jelenti, hogy férja Sófalvi 
József, városi polgár és épitő mester munkás éle- 
tének 49-ik, boldog házasságuk 25-ik évében, f. 
hó 29.én éjjeli 2 órakor rövid szenvedés után meg- 

szüűot élni. - Szucsáky Imre édesatya, Papp Esz- 
ter édesanya, fájdalommal jelentik, egyetlen fiok, 

ifji Szucsáki Imre, harmadéves gyógyszerészi 

gyakornok élete 19-ik évében, szept128-án estvé- 
li 6 órakor hosszas szenvedés után megszünt élni. 

- Kelemen Jozéfa mint gyámleány a maga, test- 

vére Kelemen Gergely, valamint a Pyrker, Herepei 

és Horvát családi ágou levő közelebbi s más távo- 

labbi rokonok nevében fájdalommal jelenti, nevelő 

gyámanyja özv. Málnási Málnási Ferenczné 

Herepei Éva f. hó 28.án estvéli 10 órakor, 

életének 84-ik, özvegységének 40-ik évében szél- 

hüdés következtében bevégezte földi életét. 
- Őngyilkossági kisérlet. Tegnap dél- 

után 5 órakor a belközéputcza 17 sz. egyik első 
emeleti ablakából egy fiatal, fehér gőndörszörü 

erőteljes mopsz - nem tudni életuntságból, vagy 

szerelmi bánat miatt leugrott. Azonbau szándéka 

meghiusult; egye, fordult és vinnyogva tovább 

vánszorgott. Kutyabaja se lett! 
- Széchényi gróf Chinában. Peking- 

ből jelentik jul. 12.éről, hogy Széchenyi gróf és 

kisérői chinai hivatalnokok és 30 katona fedezete 

alatt megkezdte utját Tibetbe. Utjokat Siving 

Schen-chung chián és Tsaidamon keresztül veszik 

a nagy északi Kuku-noruton át, Szechnon kor- 

mányzójás Lhassa rezidenst föl fogják kérni, 

hogy őket utjokban állomásról állomásra kisér- 

tesse. 

- Sepsi-Szent-Györgyön és általában 
Háromszéken egyidő óta a habarékpártnak nehány 

tagja valóban olyan garázdálkodást visz véghez, 
s ezt olyan furfangosan tudják inscenirozni, hogy 

p. 0. még az „Egyetértés-t is felültették, 

mely nem is képzeli, hogy miféle emberekkel van 

dolga s egy talpig becsületes ember ellen olyan 
sértegetéseknek ad helyet hasábjainp, melyeknek 

olvastára valóban megütődik az olvasó. Figyelmez- 

tetjük az Egyetértést, hogy a magán becsületnek 
szentnek kell lennie a pártérdekekkel szemben is 

s utóvégre ha harczolunk is egymás ellen politi- 

kai dolgokban, e harcznak nem szabad magánér- 

dekek eszközévé sülyedvie. Pedig az Egyetértés 

azzá sülyeztette hasábjait, midőn legközelebb is 

egyik napi ujdonságában a sepsiszentgyörgyi „Ne- 

mere" derék szerkesztőjének magán becsületét, a 

háromszéki habarókoknak felülve, sárba rántja; ha 

ismerné az egyetértés azokat az urakat közelről, 

bizonnyal még a hirdetési rovatban sem adott vol- 

na helyet rágalmaiknak. Mert ráfogás, hogy a Ne- 

mere szerkesztőjét Budapest mellől fogták szer- 

kesztőnek, mert a Nemere jelenlegi szerkesztője, 

mielőtt e lap vezetését átvette volna, már rég 

Sepsi Szent-Györgyre volt kinevezve s müűködött 

ott mint az egyik ottani tanintézet egyik köztisz- 

teletnek és becsülésnek örvendő tagja. Az is csak 

habarókokhoz méltó ráfogás, hogy kérdéses kiváló 

tehetségü fiatal igazgató tanár és szerkesztő min- 

denkit piszkolna, s hogy arczulveretést, elégtétel- 

adás előli megugrást, szóval olyan dolgokat lehet- 

ne rá mondani, mikhez keztyüs kézzel sem jó ér- 

ni. Ellenkezőleg az a habarék-cligue. mely, mert a 

Nemere szerkesztőjae nem riadt vissza az ők nyo- 

morult támadásaiktól, egész hajrát inditott ellene, 

ez a cligue fölbérelt egy parasztot, ki aztán egy 

olyan brutalitást követett el a Nemere szerkesz- 
tője ellen, a milyen ellenében még védelem sincs, 
hacsak a birósághoz nem fordulunk. S ime, e bru- 

talitásból faragnak most tőkét az illetők. Külön- 

ben a vizsgálat, mint a Keletben is volt jelezve, 
már folyamatban van az orvtámadók számára, a 
büntetés nem fog elmaradni. 

- A margitszigetl Arrogante-ünnepély- 

ről a párisi „Le Monde Illustre" legutóbbi szá- 

mának két oldalán közöl egyes jeleneteket, mig 

a legbelső kép a francza vendégeknek a Cszegedi 

romokgközt történt látogatását tünteti föl, Tisza 
Lajos királyi biztos és Pálfy polgármester kisé- 
retében. Ehhez a képhez Rops Félicien készitette a 

vázlatot. A többi illnsztracziok (a katonai zenekar 

a sziget kiszálló helye, a kivilágitott romok, a 

czigány zenekar) Fálik Gyula, Greguss Imre 

és Feszty Árpád rajzai, kiknek neve magyaro- 

sangvan kiirva. Ezen kivül közli a lap az üne-- 
pély főrendezőjének, Türr táboruoknak s a két 

franczia küldőttnek Laurenconnak és Gouziennek 

arczképét, mindeniket rövid életrajz kisératében. 

Magát az ünnepélyt és a szegedi látogatást Gouzi- 
en irjo le, mindenüt ügyelve a magyar nevekre, 

mindazonáltal sajtóhiba következtépen Jámbor 

Pálból Sámbor lett, Mogyorody ezredesből pedig 

Moryovody. A leirás a legnagyobb melegséggel 
emlékezik vissza. ,Megérkezésünk órájától egész 

elutazásunk pillanatáig átengedtük magunkat a 

magyarok előzékenységének, - ugymondva - 

az ő gondoskodásuknak, festőileg rendezett ün- 

nepélyekinek, a különböző szinházaknak a tisz- 
teletünkre rendezett rögtönzött mulatságoknak. 

Megelőzték minden kivánságankat, s mindig 
találtak valamit, a mivel nekünk kedveskedjenek. 

Mi pedig minden nap végén teljes szivünkből ki- 

áltottuk: „Éljen! Éljen! Magyarország" Részlete- 
sen szól a sziget ünnepélyéről, a Szabadinál tett 

látogatásról, a szinházakról, stb. Szegedről szól- 
va azt mondja: „Ezek a romok a mi fogadtatá- 

sunkra egész ünnepi szint öltöttek. Midőn egy ház- 

hoz elmentünk, a küszöbön várt reánkaz egész 

család. Mindenki felénk tartott: az atya, hogy ke- 
zet szoritson velünk, az anya, hogy megöleljen, a 

gyermek, hogy elmondja a betanitott „Vive la 

France-t. Az öőreg nagyanyának pedig, kiottül egy 

padon, szintén vanszámunkra egy mosolya. Oh, miért 

nem lehettetek itt ti, kedves barátim a franczia 

bizottságbnn, szégyeltük, hogy kettőnknek kellett 
elfogadui mindezen ovácziokat, melyek mindnyá- 

jatoknak szóltak, valamint az egész Franczia- 
országnak. " 

- A külföld a szegedieknek. Külföldről 

még mot is, félévvel a katasztrófa után, érkeznek 

a szegediek számára pénzbeli adományok. Az oszt. 

rák hivaátalos lap csaknem naponkint ad számot 
ily adományokról. Ma csak egy küldeményt aka- 

runk kiemelni, melynek „külön rendeltetéset van. 

A párisi nyomdászok küldik ezt szegedi collegá- 

iknak. Az összeg mindősze 1415 frank. 

- Bosznia, Herczegovina és Novibazár- 

ban levő hadcsapataink létszámának leszállitását ille- 

tőleg a szerajevói főhadparancsnokság már benyujtotta 

javaslatát a hadügyminiszteriumnak. Eszerint kivo- 

natnék az occupáló csapatok közül: 1 hadosztály- 

kar, 2 dandárkar, 3 gyalogezred (9 zászlóalj), 1 va- 

dász-zászlóalj, 2 tábori üteg, 1 hadosztály-élelme- 

zési csapat. A csapatkivonások megállapitása, mi 

november eleje előtt megtörténhetni alig fog, most 
csak a hadügyminiszterium döntésére vár. 

- A Werndl-puskák átalakitására a 

legütolsó delegacziónális ülések alatt tudvalevőleg 
rendkivüli hitel lőn igénybe véve. Arról volt szó 

ugyanis, hogy a fegyverek több puskaport] tartal- 

mazó töltényekre tétessenek alkalmasakká, miál- 

tal azok hordereje 2100 lépésre nőtt volna. - 

Ezért a tölténytartókat ki kellett szélesbiteni, va- 

laminl a vizirt (nézőt) a hosszabbodott távolhoz 

kellett alkalmazni. Most, mint értesülünk, fegyve- 

rek átalakitása annyira haladt, hogy ez uj modoru 

fegyverekből legközelebb szét fog osztatni egy va- 

dász zászlóaljban az első tömeg. A tavaszig minden 
vadász-zászlóalj ilyen tökéletesitett hátultöltőkkel 
lesz ellátva. 

A közönség köréből.") 
Kerekes Sámuel és a törökök pénze. 

Minden tisztesség ellen van, a mint Kere- 

kes úr a fenn jelzett ügyben viselkedni nem átall. 

A „Kelet”-ben közzétett felszólalásainkban kimu- 
tattuk, 

1.) hogy ezelőtt majdnenma két évvel, gyüj- 

tött a „Maros-Vidék" szerkesztősége közel 400 

frtnyi özszeget a török sebesültek javára; 

2.) hogy esen összeg megrekedt s az illeté- 

kes czélra a mag idejében nem fordittatott; 

3.) hogy, miután sikerült meggyőznünk a 
,Maros-Vidék" szerkesztőségét, hogy ez a pénz nem 
az övé, hanem a törököké: magán uton szerzett 

tudomásunk szerint, utolsó felszólalásuak után, a 

napokban, a török consulátushoz beszolgáltatott. 

Eme tényeket igazolja Kerekes ur, mint a 

„Maros-Vidék" felelős szerkesztője, mikor a „Ke- 

let" 220-ik számában beismeri, hogy eddig csaku- 

gyan nem számolt a kezére bizott összegről sen- 

kinek s igéri, hogy most illetékes embereknek (?) 
s a városi thaóságnak (és sohasem a közönség- 
nek!) számolni fog : bizonyitóékot mutatván. 

És szemben ezen tényekkel, bir elég sze- 
mérmetlenséggel, a „Kelet" fenn idézett számában 
port hinteni a tisztességes emberek szemébe 
mondván: rágalmaztatom; ellenségeim személyem 
ellen intéznek roszakaratu támadást. 

Ki szól Kerekes urhoz? ki tudakozódik az ő 

pénzeiről, az ő viszonyairól? - A „Maros-Vidék" 

szerkesztőségéhez szólnak, a törökök pénzét kér- 

dik, - emberek, a kik a pénzt adták: a közön- 

ség. Személyeskedik Kerekes. Keres „rosz akaró- 
kat," keres „agyarkodókat, keres „rágalmazó- 
kat - s nem a dologról szól. A dologról, 
melyet itt az elmerült s alig kihalászható 400 frt. 
képvisel. Mivel könnyül Kerekes sorsa, mivel vi- 
tetik elébb a közügy, ha megnevezi az, a ki tud- 
ni akarja, hol vannak azon pénzek ? Hiszen Kere- 
kes ur a mig gyüűjtőtt, addig sem nevezte meg 
az adakozók legnagyobb részét s kitelik tőle - 
a mennyire szereti a sötétséget - hogy megne- 
vezkedésünk esetében eltagadja tőlünk azon jogot, 
hogy kérdőre vonhassuk. A „Maros-Vidék” szer- 
kesztőségét kérdőre vonhatja akárki, habár csak 
egy árva garast adott is, de kérdőre vonhatja e 
hazának akármely polgára, ki a nemzettel a tő- 
rókök iránt való rokonszenvben együtt érezett. 
Nem a személy, a dolog, melyet Kerekes ur te- 
kintélyes emberek köpenyébe takar olyan titko- 
lózással, mely nem fér össze a közpén- 
zek kezelésének nyilvános természe- 
tével. Kételkedűnk abban is, hogy akadjon tisz- 
tességes ember, a ki köpenyegét odakölcsönözze a 
Maros-Vidék" szerkesztőségének ilyen ügy beta- 
karására, - ha ad köpenyegének tiszta voltára 
valamit. És bogy tisztázhassa magát Kerekes ur, 
ne illetékes egyéneknek, ne a hatóságnak - ha- 
nem érezze már egyszer kötelességét annak, hogy 
közpénzek haovforditásáról a közönséget keli meg- 
nyugtatni. 

Egyébiránt „roszakaratról? beszélni Kerekes 
urnak akkor, mikor egy esztendő és hét hónapig 
hagyták (ebben az uzsorás világban) kamat nél- 
kül használni közel 400 frtot, - valóban nem 
lehet. 

A „Maros-Vidék" szerkesztőjének czikkében 
csak egy örvendetes tudósitás van. Az t. i. hogy 
egy kutya megmarta s kigyógyult belőle. Ezt nem 
kérdeztük - de bizonyosnak tartjuk azt, hogy a 
tisztességén esett sebeket nem gyógyitja meg sem- 
mi „doctora" ez világnak. 

Végül: fenntartunk mindent, mit ez ügy- 
ben eddig mondtunk. : 

Maros-Vásárhelyt, 1879 september 27 én. 
Több érdeklődő. 
.. 

*) E rovat alatti közleményekért á jtó 
tóság irányában vállal felelősséget urát almjtóla 

Szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos : 

Békésy Károly. 
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Alter és Kiss Budapesten 
királyné ő felségének udvari divatáru szállitói 

tisztelettel értesitik ezennel nagyrabecsült vevőiket, miszerint 
(348) utazójuk (1-3) 

legrövidebb idő alatt fog megérkezni és a legujabb divatkelméket, kész 
ruhákat, valamint őszifelöltélket dús választékban 

a ,Yemzeti szállodában" 
szives megtekintés végett bemutatni bátor leend. 
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7/ Z/ és 

SZOLOMALMOK,; 
(franczia Mabille-féle) í 

bor szivattyuk, ruggyanta-ecsövek a 
hozzávaló eszközökkel, kenderesövek, 

tűzoltó-fecskendők számára, vizmentes ruggyanta takarók, 
mozdony- és gép-szijjak, ruggyanta-esőköpenyegek és 

mindennemü ruggyanta-árukat : 
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Schottola Ernő és Nooschil, 
Budapest, nagybani eladás: váczi-körüt 28. Páris szállódának átellenében. 

(316) 

.................................. 

Első és legnagyobb bécsi cs. «. udvari fehérnemiü 
gyár-raktaár, 

képviselve 

Teutsch J. B. által Segesvártt, 
árul nagyban és kicsinyben a legjutányosabb gyári árakban. 

Vászon férfi-üngelket, „Oxfort-ferfi-üngeket.* 
Chiffon vagy angol Shirting-üngeket, fehér vagy tarka szinben, külön gallérral 

és anélkül. 
Férfi-gallérokat, kézelőket, gatyákat. 
Női fehérnemüeket (ezeknél) feladandó, hogy a hölgy szikár, közepe 

vagy erős termetü) ; 
Vászon női-üngeket , (31) (10-*) 

Női-üngeket Chiffonból, igen ajánlhatók, elegáns kiállitásban , 
Női-gatyákat, finomak, himezve és snjtásozva. 
Női-pongyola-öltőket, vagy háló-rékliket, 
Női-öltöző-kőpenyeket, 
Női-gallérokat, előket és kézelőket , 
Női-szoknyákat, vállakat, zsebkendőket valódi lenvászonból, franczia battistból, 

battist elair, gyapot, vagy utánzott battistból és csecsemő fehérnemüket. 
Teljes kiházasitások a legegyszerübbtől a legfinomabb fajtáig, minta, 

mérték és megrendelés szerint legrövidebb idő alatt. 
Levélbeli megrendelések jótállás mellett pontosan teljesittetnek s az ár vagy 

készpénzül, vagy a megrendelés átvételekor utánvét által fizethető. 
Férfi-fehérnemüek levélbeli megrendelésénél feladandó a 
nyak-vastagsága centimeterben, t. i. a gomblyuktól a gombig. 

TEUTSCEH J. E., Segesvártt. 
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és legolcsóbb forrásokból erednek. 
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Mindennemü és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos 

falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes 
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a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesitve és szaporitva vannak. 

A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kónyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák kiállitásához szükségelt anyagok a legjobb 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszközöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők teljes száma teszi lehetővé, hogy minden 

határozott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó árban képes előállitani, hogy e nemben bármely hazai nyomdával versenyezhet. 

tánczrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, újévi és más alkalmi üdvözletek, baromutlevelek, vásározédulák, hirdetmények, bármi nagyságu 

Különösen a kir. törvényszékek, megyei- s városi hatóságok és a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni, hogy a hivatali szükség- 

letekre megkivántató nyomtatványok gyors kiállitására s legolosóbb árszámiítására különös sulyt fektet. 

Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerüű mintázatok birtokában lévén. 

Ea A gyámsági és gondnoksági ügyek rendezéséről szóló 1877. XX. t. czikk életbeléptetése tárgyában a m. kir. belügyminister ur által az 

arvaszékek részére Mibocsátott ügyrendben előforduló nyomtatványokból - 
melyekből készletet tart - kismennyiségben koncz számra is jutányos árban szolgál. 

AKa aa0éé 
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Ausztria Magyarország 
*Törpényi Jáanos 

legujabb szinezett vasúti térképe 
vaskereskedésébe ,(1879-ki kiadás.) 

Maros-Vaásárhelyre Ara 1 frt. o. ért 
kerestetik, egy jómodorral és ajánlatokkal biró segéd, ki a sttzeztzzazyos seevta 

vas- és szerszám szakmában tökéletesen jártas legyen s a magyar, r ex Kursem ersokin . . 
német és román nyelvet - a két elsőt irásban is - birja. g2 4i. 18797 Ausga0e 3 

é a ezs PROCHASKAS 2e 

R /Eisenbahn- Karte i 
...... *2 von Oesterreich-Ungarn. 

Meorendelési felhivá /.z kószzian. 4 e grendelési felhivás egs pre in Csrien 1 A És 
. z ' 2 Verlag von Kar! Prochaska in Tesehen, 

jelesebb folyóiratok 1880. évi folyamára E 

pug melyek fáolozsvárt STEIN ÁNOS kö é ik HKapható Kolozsvárt 

nyV- és zenemüke- Stein János 
reskedése által 

miegszerezhetők. * 
r. 

Uiustritte Chronik der Zeit- 
Az „Illustrirte Chronik der Zeit? mely az éppen most meg- 

könyvkereskedésében. 

Stein János 
magyar királyi egyetemi nyomd. könyv- 

jelent első füzettel kilenczedik évfolyamába lép, a legkedveltebb kereskedésében 

és legelterjedtebb :saládi lapok közé sorozható; olvasó közön- : 

sége mindegyre szaporodván a legnagyobb számban megjelenő la- Moloz s V a rt 

pokhoz tartozik. Ily nagy elterjedettségét nemcsak igazán olcsó 
ára, hanem folytonos törekvése által, válogatott tartalom mellett 

szépnél szebb illustrátiokat nyujthatni, vívta ki. Tapasztalt elismerés 
által serkentve e lap intézői továbbra is azon lesznek a legjelesebbel, 

e 

a magyar lirályi egyelem 
a legszebbel és he tögtübbel szólgátbatnt, aiat elie. ugy ezu- . , 

kitib er hen zvitkote, stu yz Összes tudomány-karánál 
oktató tartalmára a legnagyobb gond és figyelem lesz forditva. ; " . 

brazmig, hzetis rulnh a mészeeleetgek ketől használandó mindenféle 
M utirta cirunik tar Zal" 160, úri filyama mn , 

megjelen 2 hetenként 26 füzetben, füzetenként 2 hasábos 20 oldal egyelemi all- N NI g 1 

tartalommal J ] 

eg Egy füzet ára csak 12 kr. 
Minden előfizetőnek az év folyam lejártával jutalmúl egy mű- K et 

vészi kivitelü nagy olajnyomatú kép ) ( I V ( 

(KIESEL C. festménye, 45 centimeter széles, 54 centimeter magas) jutányos aron kaphatók. 

csekély 1 frt G kr. utánfizetés mellett adatik mely jutalom kép 
bolti ára különben 12 frt. 

steim János 
könyv- és zeneműkereskedése Kolozsvárt. 
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- Könyvjegyzékek a tudományos irodalom 
minden szakából ingyen és bérmentve. 

PEEEEatatata 

iSTEIN JÁNOSÍ 
k. egyetemi könyvnyomdász Kolozsvárt, 

ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

AJÁT. 

ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, 

kiállitását elvállalja. (24) (27- 

« b 080. 1879. 
(el] " a" 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, főtanoda betüivel Kolozsvárt. 


